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Chapter 1

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

מִשְׁ֭לֵי1
िहतोपदेश
H4912

ה שְׁלֹמֹ֣
सुलेमानका
H8010

בֶן־
छोरा

דָּוִד֑
दाऊदका
H1732

לֶךְ מֶ֝֗
राजा
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

यी िहतोपदेशहरू दाऊदका छोरा सुलेमानका हुन्। सुलेमान इस्राएलका राजा िथए।

לָדַ֣עַת2
जान्नलाइ�
H3045

חָכְמָה֣
बुिद्ध
H2451

וּמוּסָר֑
र–अनुशासन
H4148

ין הָבִ֗ לְ֝
बुझ्नलाइ�
H0995

י אִמְרֵ֥
वचनहरू
H0561

בִינָֽה׃
समझदारीका
H0998

मािनसहरू ज्ञानी भएर असल कम� गन� िसकुन् भनी यी वचनहरू लेिखएका हुन्। यी वचनहरूले मािनसहरूलाइ� असल-असल िशक्षाहरू ग्रहाण गन� 
िसकाउँछन्।

לָקַ֭חַת3
ग्रहण–गन�लाइ�
H3947

מוּסַר֣
अनुशासन
H4148

ל הַשְׂכֵּ֑
िववेकको

דֶק צֶ֥
धािमर्कता
H6664

ט וּמִ֝שְׁפָּ֗
र–न्याय
H4941

ים׃ וּמֵישָׁרִֽ
र–िसधाइ
H4339

यी वचनहरूले मािनसहरूलाइ� िववेकशील, असल, न्यायपूण�, इमान्दार हुने सही माग�दश�न गछ�न्।

לָתֵ֣ת4
िदनलाइ�
H5414

לִפְתָאיִם֣
भोलाहरूलाइ�

עָרְמָה֑
चतुराइ
H6195

עַר נַ֗ לְ֝
जवानलाइ�
H5288

עַת דַּ֣
ज्ञान
H1847

ה׃ וּמְזִמָּֽ
र–िववेक
H4209

यी िहतोपदेशहरूले अनुभवहीन मािनसहरूलाइ� िववेकशील भएर काम गन� िसकाउँछन्। ितनीहरूले युवकहरूलाइ� बुिद्ध िदन्छन् अिन यसलाइ� ितनीहरूले 
कसरी प्रयोग गनेर् भन्ने िसकाउँछन्।

יִשְׁמַע5֣
सुनोस्
H8085

חָ֭כָם
बुिद्धमानले
H2450

וְי֣וֹסֶף
र–बढाओस्
H3254

לֶקַ֑ח
िशक्षा
H3948

וְנָ֝ב֗וֹן
र–समझदारले
H0995

תַּחְבֻּל֥וֹת
सुमाग�दश�न
H8458

יִקְנֶֽה׃
पाओस्
H7069

बुिद्धमान मािनसहरूले यी वचनहरू सुनेर अथवा पढेर आफ्नो ज्ञान बढाइ िदशा िनदेर्शन पाउँछन्। ती बुिद्धमानी मािनसहरूले यी वचनहरूबाट अझ वेशी 
ज्ञान िवकास गराउँन सक्छन् र अझ ज्ञानी हुन्छन्। अिन त्यस्ता मािनसहरू जो समस्या समाधान गन� िनपुण छन् ितनीहरूले यी वचनहरूबाट अझ ज्ञान-
आज�न गछ�न्।

ין6 לְהָבִ֣
बुझ्नलाइ�
H0995

מָ֭שָׁל
िहतोपदेश
H4912

וּמְלִיצָה֑
र–दृष्टान्त
H4426

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

ים כָמִ֗ חֲ֝
बुिद्धमानहरूका
H2450

ם׃ וְחִידֹתָֽ
र–ितनीहरूका–पहेलीहरू
H2420

तब गुप्त अथ�हरू भएका काय�हरू अिन भनाइ�हरू ती मािनसहरूका िनिम्त स्पष्ट हुनेछन। रहस्यमय कुराहरू ितनीहरू बुझ्न योग्य हुनेछन्।

יִרְאַת7֣
भय
H3374

יְה֭וָה
परमप्रभुको
H3068

ית רֵאשִׁ֣
सुरु
H7225

עַת דָּ֑
ज्ञानको
H1847

חָכְמָ֥ה
बुिद्ध
H2451

ר וּמ֝וּסָ֗
र–अनुशासनलाइ�
H4148

ים אֱוִילִ֥
मूख�हरूले
H0191

זוּ׃ בָּֽ
तुच्छ्याउँछन्
H0936

פ
—

परमप्रभुलाइ� सम्मान गनु� बुिद्धको शुरूवात हो। तर मूख�हरूले + 1:7 मूख�हरूले िहब्रूमा “मूख�” को अथ� “अधम�ितर लाग्ने” पिन हुन सक्छ। अनुशासन अिन 
ज्ञानलाइ� घृणा गछ�न्।

שְׁמַע8֣
सुन
H8085

נִי בְּ֭
हे–मेरो–छोरा

מוּסַר֣
अनुशासन
H4148

אָבִ֑יךָ
तेरो–बुबाको
H0001

וְאַל־
र–नछोड
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
नछोड
H5203

ת תּוֹרַ֥
िशक्षा
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
तेरी–आमाको
H0517

हे मेरो छोरो, आफ्नो बाबुको कुरा सुन् जब उनले ितमीलाइ� प्रिशक्षण िदन्छन् अिन आफ्नी आमाले िदएको िशक्षालाइ� अवहेलना नगर।
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י 9 ׀כִּ֤
िकनिक

לִוְיַת֤
सुन्दर–माला
H3880

ן חֵ֓
अनुग्रहको
H2580

ם הֵ֬
ितनीहरू–हुन्
H1992

ךָ לְראֹשֶׁ֑
तेरो–िशरमा

ים וַעֲ֝נָקִ֗
र–हार

יךָ׃ לְגַרְגְּרֹתֶֽ
तेरो–घाँटीमा
H1621

ितम्रा आमा बाबुले ितमीलाइ� िसकाएका िशक्षाहरू कुनै मािनसलाइ� सुहाउँदो मुकुट अथवा सबैलाइ� अझ शोभायमान गराउने सुनको हार झैं हुन्।

י10 בְּנִ֡
हे–मेरो–छोरा

אִם־
यिद

יְפַתּ֥וּךָ
ललाउँछन्–तलँाइ�

ים טָּאִ֗ חַ֝
पापीहरूले
H2400

אַל־
सहमित–नदेऊ
H0408

א׃ תֹּבֵֽ
नजाऊ
H0014

हे मेरो छोरा, केही मािनसहरू नराम्रो कम� गन� रूचाउँछन् अिन त्यस्ता मािनसहरूले ितमीलाइ� पिन नराम्रो कम� गन� उत्साह िदन्छन् ितनीहरूको कुरा नसुन्।

אִם־11
यिद

֮ יאֹמְרוּ
ितनीहरूले–भन्छन्
H0559

לְכָה֪
आऊ
H3212

נוּ תָּ֥ אִ֫
हामीसगँ
H0854

נֶאֶרְבָ֥ה
लुकेर–बसाैं
H0693

לְדָ֑ם
रगत–बगाउन
H1818

נִצְפְּנָה֖
घात–लगाआैं
H6845

י לְנָקִ֣
िनदाेर्षलाइ�

ם׃ חִנָּֽ
व्यथ�मा
H2600

त्यस्ता मािनसहरूले भन्लान, “हामी िसत आऊ, हामी लुकेर ढुकाैं अिन कसैलाइ� मानेर्छाैं। हामी िनदाेर्ष मािनसमािथ जाइ�लाग्नेछाैं।

נִבְ֭לָעֵם12
िनल्नेछाैं–ितनीहरूलाइ�
H1104

כִּשְׁא֣וֹל
िचहानजस्तै
H7585

חַיִּ֑ים
िजउँदै

ים וּתְ֝מִימִ֗
र–पूण�रूपमा
H8549

כְּי֣וֹרְדֵי
खाडलमा–ओल�नेजस्तै
H3381

בֽוֹר׃
खाडलमा

आऊ, हामी त्यस मािनसलाइ� जसरी िचहानले लाश िनल्छ त्यसरी नै सम्पूण�रूपले त्यसलाइ� िनल्ने छाैं, जसरी िचप्लेर कोही गिहरो खाल्डामा झछ� त्यसरी नै 
त्यस मािनसलाइ� शुन्य पानेर्छाैं।

כָּל־13
सबै
H3605

ה֣וֹן
धन
H1952

ר יָקָ֣
बहुमूल्य
H3368

נִמְצָא֑
भेट्टाउनेछाैं
H4672

א נְמַלֵּ֖
भनेर्छाैं
H4390

ינוּ בָתֵּ֣
हाम्रा–घरहरू

ל׃ שָׁלָֽ
लुटको–मालले
H7998

हामी धेरै बहुमूल्य चीजहरू लूटेर आफ्नो घर लैजानेछाैं।

גּוֹ֭רָ֣לְך14ָ
तेरो–िचट्ठा
H1486

יל תַּפִּ֣
हाल
H5307

בְּתוֹכֵנ֑וּ
हाम्रोबीचमा
H8432

יס כִּ֥
एउटै–थैलो
H3599

ד חָ֗ אֶ֝
एउटै
H0259

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

נוּ׃ לְכֻלָּֽ
हामी–सबैको–लािग
H3605

यसकारण हामी िसत आऊ अिन हामीलाइ� सहायता गर। हामीले लुटेर पाएको प्रत्येक चीजको भाग बराबरी बाँड्नेछाैं।”

י15 בְּנִ֗
हे–मेरो–छोरा

אַל־
निहर्ड
H0408

תֵּלֵךְ֣
निहर्ड
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
बाटोमा
H1870

ם אִתָּ֑
ितनीहरूसगँ
H0854

מְנַע֥
रोक
H4513

גְלְךָ֗ רַ֝
तेरो–खुट्टा
H7272

ם׃ מִנְּתִיבָתָֽ
ितनीहरूको–पथबाट

हे मेरो छोरो, ितमी ितनीहरूको बाटोको अनुशरण नगर। त्यस्तो बाटोमा एक पाइला पिन नराख्।

י16 כִּ֣
िकनिक

גְלֵיהֶם רַ֭
ितनीहरूका–खुट्टाहरू
H7272

לָרַ֣ע
खराबीितर

יָר֑וּצוּ
दौडन्छन्
H7323

י֝מַהֲר֗וּ וִֽ
र–हतार–गछ�न्

לִשְׁפָּךְ־
रगत–बगाउन
H8210

ם׃ דָּֽ
रगत
H1818

िकनभने ितनीहरू पाप कम� गन� सधैं अग्रसर रहन्छन् अिन ितनीहरू कसैको हत्या गन� हतािरन्छन्।

י־17 כִּֽ
िकनिक

חִנָּ֭ם
व्यथ�मा
H2600

מְזֹרָ֣ה
फैलाइन्छ
H2219

הָרָ֑שֶׁת
जाल
H7568

י עֵינֵ֗ בְּ֝
आखँामा

כָל־
सबै
H3605

עַל   בַּ֥
चराहरूको
H1167

כָּנָֽף׃
चराहरूका
H3671

बेकारछ जाल थाप्नु जब सबै चराहरूले ितमीलाइ� देिखरहेका हुन्छन्।

וְהֵ֭ם18
र–ितनीहरू
H1992

לְדָמָם֣
आफ्नै–रगतको–लािग
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֑
लुक्छन्
H0693

יִצְ֝פְּנ֗וּ
घात–लगाउँछन्
H6845

ם׃ לְנַפְשֹׁתָֽ
आफ्नै–प्राणहरूको–िवरुद्ध
H5315

यसथ� जो मािनस िनदाेर्ष मािनसलाइ� हत्या गन� लुकेर बसेको हुन्छ, वास्तवमा त्यो मािनस त्यस्तै जालमा फँसेर मछ�।
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ן19 כֵּ֗
यस्तो

אָרְ֭חוֹת
बाटो
H0734

כָּל־
सबै
H3605

עַ צֵֽ בֹּ֣
लोभी
H1214

צַע בָּ֑
लोभीहरूको–हो
H1215

אֶת־
यसले
H0853

נֶפֶ֖שׁ
प्राण
H5315

בְּעָלָי֣ו
यसका–मािलकको
H1167

ח׃ יִקָּֽ
िलन्छ
H3947

פ
—

जो मािनसहरू भ्रष्ट कम�द्वारा धन कमाउने लालचमा बस्छन् ितनीहरूको अन्त पिन नराम्रो प्रकारले नै हुन्छ।

חָ֭כְמוֹת20
बुिद्धले
H2454

בַּח֣וּץ
बािहर
H2351

נָּה תָּרֹ֑
पुकाछेर्

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
चोकहरूमा
H7339

ן תִּתֵּ֥
उठाउँछे
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
आफ्नो–स्वर

सुन, ज्ञान गल्लीहरूमा जोडले कराउँदै मािनसहरूकहाँ पुग्ने चेष्टा गछ�। ज्ञानले शहरको साव�जिनक स्थानहरूमा आवाज िनकाल्छे।

אש21ׁ ֹ֥ בְּר
कोलाहलपूण�–ठाउँको–टुप्पोमा

הֹמִיּ֗וֹת
कोलाहलपूण�–ठाउँमा
H1993

א קְרָ֥ תִּ֫
बोलाउँछे
H7121

י בְּפִתְחֵ֖
ढोकाहरूमा
H6607

ים שְׁעָרִ֥
शहरका–ढोकाहरूमा
H8179

יר בָּעִ֗
शहरमा

יהָ אֲמָרֶ֥
आफ्ना–वचनहरू
H0561

ר׃ תאֹמֵֽ
भन्छे
H0559

ज्ञानले भीड गल्लीहरूमा बोलाइरहेकीछे। ज्ञान नगरको फाटकमा बसेर मािनसहरूलाइ� बोलाइ� रहन्छे। ज्ञानले भन्छे,

עַד־22
किहलेसम्म
H5704

׀מָתַ֣י 
किहलेसम्म
H4970

֮ פְּתָיִם
भोलाहरू

אֵהֲב֫וּ תְּֽ
प्रेम–गनेर्छौ
H0157

תִי פֶ֥
भोलापन

ים וְלֵצִ֗
र–िगल्लाकारीहरूले
H3887

לָצ֭וֹן
िगल्ला
H3944

חָמְד֣וּ
मन–पराउँछन्

לָהֶם֑
आफ्नो–लािग
H1992

ים וּכְ֝סִילִ֗
र–मूख�हरूले
H3684

יִשְׂנְאוּ־
घृणा–गछ�न्
H8130

עַת׃ דָֽ
ज्ञानलाइ�
H1847

“अनुभवहीन मािनसहरू। आफ्नो सरलतालाइ� ितमी िगल्ला गनेर्हरू, कहीले सम्म िगल्ला गरी आनन्द िलइरहने छौ। हे मुख�हरू हो! ितमीहरूले किहले सम्म 
बुिद्धलाइ� घृणा गिररहने छौ।

תָּשׁ֗וּבו23ּ
फका�
H7725

י ת֫וֹכַחְתִּ֥ לְֽ
मेरो–ताड़नाितर

הִנֵּ֤ה
हेर
H2009

יעָה אַבִּ֣
म–खन्याउनेछु
H5042

לָכֶם֣
ितमीहरूलाइ�

י רוּחִ֑
मेरो–आत्मा
H7307

יעָה אוֹדִ֖
जनाउनेछु
H3045

דְבָרַ֣י
मेरा–वचनहरू
H1697

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाइ�
H0853

यिद ितमीहरूले मेरो हप्कीलाइ� ध्यान िदयौ भने, म जे जान्दछु ितमीलाइ� भन्नेछु अिन मेरो जम्मै बुिद्ध िसकाउनेछु।

יַעַ֣ן24
िकनभने
H3282

קָ֭רָאתִי
मैले–बोलाएँ
H7121

וַתְּמָאֵנ֑וּ
र–ितमीहरूले–इन्कार–गयार्
H3985

יתִי נָטִ֥
मैले–हात–पसारें
H5186

י יָדִ֝֗
मेरो–हात
H3027

וְאֵי֣ן
र–कसैले
H0369

ׁיב׃ מַקְשִֽ
ध्यान–िदएन
H7181

“मैले बोलाएँ तर ितमीहरूले मलाइ� सुनेनौ, मैले ितमीहरूको लािग आफ्नो हात अिघ बढाँए तर ितमीहरूले म ितर ध्यानै िदएनौ।

וַתִּפְרְע֥ו25ּ
र–ितमीहरूले–बेवास्ता–गयार्

כָל־
सबै
H3605

י עֲצָתִ֑
मेरो–सल्लाह
H6098

י וְת֝וֹכַחְתִּ֗
र–मेरो–ताड़नालाइ�

א ֹ֣ ל
ितमीहरूले
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
स्वीकार–गरेनौ
H0014

र मेरा सबै उपदेशहरू सुनेनौ। मेरा हप्कीहरू अस्वीकार गयार्।

גַּם־26
त्यसैले
H1571

אֲ֭נִי
म–पिन
H0589

בְּאֵידְכֶם֣
ितम्रो–िवपित्तमा
H0343

אֶשְׂחָק֑
हाँस्नेछु
H7832

ג לְעַ֗ אֶ֝
िखल्ली–उडाउनेछु
H3932

א ֹ֣ בְּב
ितम्रो–भय–आउँदा
H0935

ם׃ פַחְדְּכֶֽ
ितम्रो–भय
H6343

यसकारण ितमीहरू नाश हुदँा म हाँस्नेछु। जब ितमीहरूमािथ आपित्त आउँछ म ितमीहरूलाइ� िखसी गनेर्छु।
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א27 ֹ֤ בְּב
ितम्रो–भय–आउँदा
H0935

]כשאוה[
[आधँीजस्तै]
H7584

ה  ׀()כְשׁוֹאָ֨
आधँीजस्तै

ם פַּחְדְּכֶ֗
ितम्रो–भय
H6343

אֵידְכֶם וְֽ֭
र–ितम्रो–िवपित्त
H0343

כְּסוּפָה֣
हुरीबतासजस्तै

יֶאֱתֶ֑ה
आउँछ
H0857

א ֹ֥ בְּב
ितमीहरूमािथ–आउँदा
H0935

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
ितमीहरूमािथ

ה צָרָ֥
कष्ट

ה׃ וְצוּקָֽ
र–सङ्कट

जब ितमीहरूमािथ आधँी झैं िवनाश आउँछ। जब हटात प्रकोपको भुवँरीले झैं अत्याउँछ, जब आपात र कष्ट ितमीमािथ आउँछ।

אָז28֣
तब

יִקְ֭רָאֻנְנִי
ितनीहरूले–मलाइ�–पुकानेर्छन्
H7121

א ֹ֣ וְל
र–म
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
जवाफ–िदन्नँ

נְנִי יְשַׁ֝חֲרֻ֗
ितनीहरूले–मलाइ�–खोज्नेछन्
H7836

א ֹ֣ וְל
र–म
H3808

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
भेिटन्नँ
H4672

“तब ितमीहरूले मलाइ� बोलाउनेछौ र मैले जवाफ िदनेछैन्। ितमीहरूले सहायताको िनिम्त मलाइ� खोज्नेछौ, तर मबाट ितमीहरूले सहायता पाउँने छैनौ।

תַּ֭חַת29
िकनिक
H8478

כִּי־
िक

נְאוּ שָׂ֣
ितनीहरूले–घृणा–गरे
H8130

דָ֑עַת
ज्ञानलाइ�
H1847

וְיִרְאַ֥ת
र–भय
H3374

יְהֹ֝וָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले
H3808

רוּ׃ בָחָֽ
रोजेनन्
H0977

म ितमीहरूलाइ� सहायता गनेर् छैन कारण मैले िदएको ज्ञान ितमीहरूले िलन अस्वीकार गरेका छौ ितमीहरूले परमप्रभुको डर मान्न र उहाँलाइ� सम्मान गन� 
अस्वीकार गरेका िथयौ।

לאֹ־30
स्वीकार–गरेनन्
H3808

אָב֥וּ
मान्नन्
H0014

י לַעֲצָתִ֑
मेरो–सल्लाहलाइ�
H6098

נָאֲ֝צ֗וּ
तुच्छ्याए
H5006

כָּל־
सबै
H3605

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
मेरो–ताड़नालाइ�

ितमीहरूले मेरो उपदेश सुन्न अस्वीकार गरेका िथयौ। जब मैले ितमीहरूलाइ� सही माग�-दश�न गराउन खोजें त्यस वखत ितमीहरूले मलाइ� ध्यानै िदएनौ।

יאֹכְלו31ּ וְֽ֭
र–खानेछन्
H0398

י מִפְּרִ֣
आफ्ना–बाटोको–फलबाट
H6529

ם דַרְכָּ֑
आफ्ना–बाटोको
H1870

תֵיהֶם֣ וּֽמִמֹּעֲצֹ֖
र–आफ्ना–योजनाहरूले
H4156

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
तृप्त–हुनेछन्
H7646

ितमीहरूले आफूले रोजेको जीवन शैली नै मन परायौ। दुष्ट योजनामा व्यस्त रह्यौ, ितमीहरूले मेरा उपदेश मानेनौ, यसथ� ितमीहरूले अिहले आफ्नो कम�को 
फल भोग्नै पछ�, त्यही नै ितमीहरूले ग्रहण गनु� पछ�।

י32 כִּ֤
िकनिक

מְשׁוּבַת֣
िवमुखता
H4878

פְּתָיִם֣
भोलाहरूको

הַרְגֵם֑ תַּֽ
ितनीहरूलाइ�–मानेर्छ
H2026

וְשַׁלְוַת֖
र–िनिश्चन्तता
H7962

כְּסִילִ֣ים
मूख�हरूको
H3684

ם׃ תְּאַבְּדֵֽ
ितनीहरूलाइ�–नष्ट–गनेर्छ
H0006

“अनुभवहीन मािनसहरू बरािलन्छन् अिन मछ�न्, मुख�हरू कुनै िवषयमा िचिन्तत हुदैनन् अिन यसले ितनीहरूलाइ� नष्ट गनेर्छ।

וְשֹׁמֵע33ַֽ֣
तर–सुन्नेले
H8085

לִי֭
मलाइ�

יִשְׁכָּן־
बस्नेछ
H7931

טַח בֶּ֑
सुरिक्षत
H0983

ן וְשַׁ֝אֲנַ֗
र–िनभ�य
H7599

חַד מִפַּ֥
खराबीको–डरबाट
H6343

ה׃ רָעָֽ
खराबी

פ
—

तर त्यो मािनस जसले मलाइ� पछ्याउँछ ऊ सधैं सुरिक्षत रहनेछ। त्यस्ता मािनस अचानक आइपनेर् खतराहरूबाट सुरिक्षत रहनेछन्।”
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